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A valutarendezés befejezéséhez. 
Miután Plener osztrák pénzügyminiszter 

immár visszatért szabadságáról, az osztrák 

kormány is véglegesen fog dönteni mintegy 

száz millió forintnyi 4 százalékos osztrák 

aranyjáradéknak a külföldön leendő kibo- 

csátása tárgyában. A kivitelről, mint a va- 

lutarendezéssel összefüggő korábbi művele- 

teknél, a Rothsehild-csoport fog gondoskodni, 

és azt az előbbi gyakorlatot fogják követni, 

hogy a Rothschild-csoport, mint az eddigi 

kibocsátásoknál, egy részesedési hányadot 

enged át a monarchia ama bankintézeteinek, 

melyek eddig is részesek voltak a valuta- 

rendezési üzletekben. 

Ennek a további 100 millió 4 százalé- 
kos osztrák aranyjáradéknak a kibocsátása 

nélkülözhetlen a valutarendezés befejezésé- 

hez. Továbbá az osztrák kormány által el- 

vállalt egyenes kötelezettségeken alapul ez 

a pénzügyi müvelet, a melyeket hivatala 

elfoglalásakor Plener pénzügyminiszter is 

elfogadott s melyek abban kulminálnak, hogy 

Ausztriának még legalább 100 millió arany- 

forinttal kell szaporitania mostani arany- 
készletét. Csak ha ez megtörtént, jut az 

osztrák kormány végre abba a helyzetbe, 

hogy hozzájárulhat az államjegyek beváltá- 

sához azzal a hányaddal, melyet a kiegye- 

zési törvény és az érmeszerződés a mon- 

arehia két állama közt megállapit. 

A magyar pénzügyminisztérium már ma 

oly jelentékeny aranykészlettel rendelkezik, 

hogy nemcsak az államjegyek beváltásához 

szükséges magyar kvóta van fedezve, ha- 

nem ezenfelül még tekintélyes aranymennyi- 

ség marad a magyar állam birtokában. Ezért 

az irányadó körök nem kétkednek, hogy az 

osztrák pénzügyminiszter fel fogja használni 

a nemzetközi pénzpiacznak most oly rend- 

kivül kedvező helyzetét e pénzügyi műve- 

letnek a legrövidebb idő alatt leendő keresz- 
tülvitele végett. Az osztrák kormány ezzel 

oly halaszthatlan kötelességet teljesit, mely- 

nek pontos lerovását tőle követelni is lehet. 

Minden további halogatás bebizonyitható nagy 

kár az osztrák-magyar monarehiára. 

Tagadhatatlan tény, hogy a mostani 

ázsiót teljes bizonyossággal csak akkor lehet 

elháritani, ha az osztrák kormány a még 

hátralékos aranyat beszerezte. Mig ez meg 

nem történt, az ázsió által okozott veszte- 

séget oly tényezők fizetik meg, melyek egy- 

általán nem okai az osztrák pénzügyminisz- 

térium korábbi mulasztásainak. Az aranyban 

fizetendő kamatok óriási összegei által, me- 

lyeket az osztrák államnak külföldön kell 

fizetnie, az osztrák költségvetést több mil- 

lióra rugó többkiadás terheli az államadós- 

ságok kamatozási költségeinek emelkedése 

folytán. Erre utalni mindenesetre az osztrák 

parlament kötelessége lenne. De ninecs re- 

ményünk, hogy ez oly irányban befolyásolja 

az osztrák kormányt, hogy adja fel az e té- 

ren korábban követett huzavona-politikát. 

Még kevesebb kilátás van arra, hogy a par- 

lamenti befolyás Ausztriában oda fog hatni, 

hogy a kormányt erélyes cselekvésre birja 

a valutarendezés ügyében. Erre különösen 

azért nincs legcsekélyebb kilátás sem, mert 

tudvalévőleg igen befolyásos osztrák politi- 

kusoknál még mindig hiányzik a valutaren- 

dezés megértése, vagy pedig egyenesen ide- 

genkednek tőle. 

A valutarendezés befejezéséhez erélyes 
pénzügyi cselekvés érdekében befolyást te- 

hát csak Plener osztrák pénzügyminiszter 

kötelességérzetétől és szakértelmétől várha- 

tunk. Továbbá joga van a magyar kormány- 

nak, hogy az osztrák részről esetleg tapasz- 

talható további halogatással szemben erélye- 

sen érvényesitse befolyását. Reméljük, hogy 

ennek szüksége nem fog bekövetkezni, de 

a magyar kormány ehhez való jogát a leg- 

világosabban be lehet bizonyitani. Ejog min- 

denekelőtt ama kötelezettségeken alapul, 

melyeket az osztrák kormánynak szerződés- 

szerüleg teljesitenie kell. E kötelezettségek 

logikailag a monarchia két állama között 

fennálló érmeszerződés határozmányaiból is 

folynak. 

Ezenkivül a magyar kormány ama jo- 

gának, hogy erélyesen állást foglaljon ujabb 

késedelmeskedés ellen a valutaügyben, van 

egy további jogilag és gyakorlatilag fontos 

indokolása a következőkben: 

Magyarország, melynek állampapirosai 

még nagyobb arányokban vannak külföldön 

elhelyezve, mint Ausztria papirosai, az osz- 

trák részről elkövetett mulasztás és a rész- 

ben ez által okozott ázsió folytán az arany- 

kamatok fizetésénél még nagyobb kárt szen- 

ved, mint Ausztria. Továbbá a magyar föld- 

birtoknak, a magyar iparnak, szóval a ma- 

gyar közgazdaságnak minden aranyfizetésnél 

külföldön része van az ázsió veszteségeiben, 

melynek megszüntetését csak az osztrák 

részről történt mnlasztás késleltette. 

TAmMOZA. 
Egy végzetes játszma. 

Évekkel ezelőtt történt egyik kies erdélyi 
fürdőben. A kies jelző talán kissé halvány azok- 
nak a vadregényes bájnak és csodaszerü tájképi 
szépségeknek a megjelölésére, a melyekkel a ter- 
mészet áldott keze a mi történetünk szinhelyét oly 
pazar bőkezüséggel elhalmozta. A ki a T700 méter 
tengerszini magasság éltető levegőjét, melyet sem 
por, sem füst, sem a mocsarak maláriás kigőzöl- 
gése be nem szennyit, élvezte; a ki a fenyőerdők 
ózondus illatárjában egy naplementén már egy- 
szer kéjeleghetett; a kinek tekintetét az amfi- 
teátrális lépcsőzettel emelkedő hegyek örökzöldje 
már gyönyörködteté; a kit sulyos szenvedések, 
gyógyithatatlannak látszó betegségek a fürdő 
gyógyforrásaihoz vezettek, a melyek szivet, gyo- 
mort és idegeket gyógyitnak s melyek kitogyha- 

: tatlan vizbőséggel évenkint százezreket üditnek 
fel; a ki egy juliusi estét töltött e helyen, mikor 
a telihold ezüst sugarai a fák sötét lombjain át- 

szürődve, kisértetiesen világitják meg a kavicsos 
fehér utakat so a hegyek ormáról lefuvalló szellő 
édes zsibongásba ringatja a magános ábrándozót : 
raz tudni és érezni fogja, hogy e fürdőhely sokkal 

öbb, mint kies, több a mszépnék több az elragadó- 

nál, több a nagyszerünél ! Mindaz, a mit a termé- 
szet adott és alkotott, csodaszerü, bámulatra 
méltó ! 

A mi fürdőnkben az évad zenitjéhez közele- 
dett. Hangversenyek, bálok, kirándulások egymást 
érték s a czigány zenéje s az éjjeli mulatók du- 
hajkodása nélkül nem is volna teljes a kép, mert 
a mi Istentől megáldott fürdőinket az emberek 
már teljesen elvonták természetes rendeltetésük- 
től; nem gyógyulásra, hanem mulatásra hasz- 
nálják. 

Sötét, holdvilágtalan este volt; csak a csilla- 
gok fénye vetett halvány derengést az erdő kö- 
zötti utakon bolyongó vendégekre. Egy olyan me- 
leg, balzsamos nyári este volt, a mikor a bokrok 
sötétjében felvillanó világos női ruha a legszeli- 
debb családapát is Don Juanná teszi, s mikor az 
üdülni jött asszonykák, hetek óta távol övéiktől, 
felszakadó sóhajjal gondolnak az otthonmaradot- 
takra, ha nincs valaki, a ki titkos sóhajtásukat 
megértse s pár hétre az otthoniakat elfeledtesse. 

A mi fürdőnknek igen természetes kelléke 
és kiegészitő része a játék. Rulett- vagy kártya- 
játék. nem tesz különbséget. S ezt nem valamely 
különös dicséretül avagy pláne kérkedésül hozom 
fel, mert ebben a tekintetben minden magyar 
fürdő egyforma s a mi fürdőnk — fájdalom! — 
semmivel sem előzte meg társait: itt is ép ugy 
kártyáztak az emberek, mint másutt. Tarokk (hár- 

mas és négyes), kalabriász, ferbli, makaó napi- 
renden volt, s az urak közül az, a ki tartott va- 
lamit magára, a ki jó családból valónak, jó ne- 
velésünek akart látszani: az megérkezése után 
legsürgősebb teendőjének tartotta egyik vagy má- 
zik kártyatársaságba beférkőzni, hogy ott tehet- 
ségeit kellő mértékben érvényesithesse. A társa- 
ság – értem a játszók társaságát – különböző 
kasztokra van felosztva. És itt aztán igen nehe- 
sen áthágható korlátok vannak emelve. 

Nem a születés, nem a polgári állás korlátai 
ezek, hanem a játékosok hirneve által felállitott 
korlátok S ez nem is lehet másként, mert a hol 
a kalabriászban 768 frtos béla-kassza is előfordul, 
a hol a ferblit 5 frt vizivel játszák, a hol a ka 
labriász zsidósan, a ferbli görögösen megy: abba 
a társaságba nem ülhet be minden kóficz ember; 
az a játszma csakis a válogatottak számára van 
kitalálva. S ebbe a társaságba a nagy zseb, a telt 
erszény sem képez egyedüli jogezimet a beléphe- 
tésre; mert itt nem elég az, hogy valaki a saját 
vagyonán kivül a saját és gyermekei vagyonát is 
elkártyázza. Hideg vérrel, izgatottság nélkül kell 

ezt tennie, csak akkor igazi gavallér. Mert a ki 
elsáppad vagy reszket, ha veszit, mig nyereség- 
ben lévén, száját nem tudja a jókedv miatt össze- 
fogni: annak nincs helye az elsőrendü társaság- 
ban, az mehet a piczulás asztalhoz. 

Folytatása következik) 
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Mindeme fontos pénzügyte
chnikai és po- 

litikai okok arra inditanak
 bennünket, hogy 

higyjük, miszerint Plener p
énzügyminiszter a 

legközelebbi időben teljesíti a 100 millió fo- 

rintnyi hátralékos aranyb és pénzügyi 

művelete által Ausztriának azt a köt
elessé- 

gét, a melynek a magyal állam már rég 

eleget tett. E várakozás annál jogosabb, 

minthogy a nemesfém-piacz
 és a nemzetközi 

pénzpiacz viszonyai rendkivü
l kedveznének 

Ausztria mostani aranybeszerzésének. Az 

európai központi bankoknál m
a éppenséggel 

aranybőség uralkodik. Az ang
ol bank arany- 

készlete 34 millió fontra, a franczia banké 

1900 millió frankra emelkeket
t; amaz tehát 

14 millió font sterlinggel, emez 200 millió 

frankkal szaporodott a folyó év eleje óta. 

A német birodalmi bank aranykészlete 630 

millió márka, a szaporodás tehát január ót
a 

mintegy 230 millió márka. Az aranybehoza-
 

tal Amerikából és Ausztráliából naponként 

emelkedik. Londonban és Párisban a magá
n- 

diszkont 194 alá sülyedt és az angol bankok 

már csak h/, kamatot fizetnek a depóké
rt. 

A pénzhiányról szóló mesét tehát E
urópában 

senki sem hiszi. 

A politikai helyzet békésebb, mint ez- 

előtt bármikor. Az osztrák 49-os aran
yjára- 

dék átlépte a párikuzust. 

Tehát sem szakértői, sem politikai sze
m- 

pontból a legcsekélyebb ok sem forog
 fenn, 

a mely Ausztriát a valutaügyben reáháruló 

kötelességei teljesitésében józanon hátrál- 

tathatná. 

Politikai hirek. 

* Királyunk és a czár. Pétervári beavatott 

körökben az a hir van elterjedve, hogy
 Wolkenstein- 

Trostburg gróf pétervári osztrák-ma
gyar nagykö- 

vet elutazása összefüggésben van Fer
encz József 

király ama szándékával, hogy lálkozzék III. Sán- 

dor czárral. Ennek tulajdonitandó –
 állitólag az 

a rendkivül szivélyes pohárköszöntő is, a melyet 

III. Sándor czár augusztus 18-ikán Ferencz Jó- 

zsef király születésnapja alkalmával tartott disz 

ebéden mondott. 

* A főrendiház közjogi és törvénykez
ésügyi,- 

pénzügyi- és közgazdasági és közlekedésügyi bi- 

zottsága 1894. évi szeptember hó 25-é
n ülést tart. 

A tanácskozás tárgyai: 1) az állami anyakönyvek- 

ről ; 2) az izraelita vallásról; 8) a gyermekek val 

lásáról és 4) a vallás szabad gyakorlatáról szóló 

törvényjavaslatok. 

* A tapintatos herczegprimás. Hazai és külf
öldi 

lapok ismételve hangoztatták, hogy
 Vaszary Ko- 

los herczegprimás a felségnek Balassa-Gyarma- 

ton politikai tartalmu beszédet nem 
fog mondani. 

Ilyen hirek terjesztésére felhatalm
azást senki sem 

nyert. Vaszary, mint beavatott hely
ről jelentik. a 

fejedelem előtt politikai szinezetű beszédet nem 

fog mondani és semmi körülmény 
közt sem fogja 

a fejedelmet megillető tiszteletet agitá
czióra felhasz- 

nálni. 

* A jegyzők az uj államtitkárnál. Reis
zig Ede 

az uj belügyi államtitkár, aug. 25-é
n délelőtt Tl 

órakor fogadta a magyarországi községi és kör- 

jegyzők központi egyesületének küldöttségét. A 

deputácziót Kuncze Imre központi eg
yesületi elnök 

vezette, ki a magyar jegyzői kar nev
ében bizalom 

mal üdvözölte az államtitkárt uj méltóságában, 

fölkérvén őt, hogy a küszöbön 
álló nagy közigaz- 

gatási reformok körül forditson 
figyelmet a jegy- 

zők jogosult érdekeire is. Reiszig Ede államtitkár 

megköszönvén a usztelgő küldötts
ég megjelenését, 

biztositotta a magyar jegyzői kart, hogy becsüle
- 

tes munkássága, jogos igényei benne mindenha 

meleg, jóakaratu pártfogót fognak
 találni. 

Román dolgok. 
Bukrestből. 

Bukurestben szeptember havában ,Septe- 
mána" (hét) ezim alatt ujabb politikai és szépiro- 
dalmi lapot fog egy bizottság meginditani. A po- 
litikai részt Racota Sándor, Golescu Vartic Cesar, 
Musteatea Döme és Crisan Miklós, a szépirodalmj 

részt Crassescu Viktor, Cosbuc G., Arbure G., Se- 
cula Sever, Cujba Sergiu, Dragos S. és Vultur 
J. fogják vezetni E lap programmját, miután ve- 

lünk is fog foglalkozni, röviden megismertetjük. 

„A külpolitikában nemzetiek vagyunk, a nél- 
kül, hogy tulzók legyünk. A belpotikában demo- 
kraták vagyunk. Mindenek felett akarjuk tényleg 
(de facto) s nemcsak jogilag a parasztok felsza- 
baditását. (Jogilag már 1865-ben kormányrende 
lettel, de nem törvényhozó testületek által fel let 
tek szabaditva, de tényleg, mint látjuk, még ma 
sincsenek. Rovatvezető.) A román parasztnak a 

helota helyzetből való fölemelése egyetlen köte- 
lessége minden becsületes demokratának. A nem- 
zeti kérdés szoros összeköttetésben áll a paraszt- 
kérdéssel. 

A hegyeken tul (Értsd itt nálunk.) a magyar 
járom (?) alól való felszabaditás kérdése tisztán 
paraszt kérdés. (Ebből a mondatból is kitetszik, 

hogy mennyire nem ismerik odaát a mi viszo- 
nyainkat, hol azt hiszik, hogy nálunk ma is fenn 
áll a jobbágyság, hanem is de-facto, de de-jure 
R. v) 

,Azonban mi az anyahoni románok, hogyan 
merészelhetjük felhivni az idegen által leigázott (? 
románokat, hogy saját szabadságukért harczolja- 
nak, mialatt a mi parasztunk valóságos rabjá- 
romba van fogva." 

A „Séptemána" minden vasárnap fog megje- 
lenni. Ki lesz a kiadója és mi az ára, erről hall- 
gat az irás de figyelemmel fogjuk kisérni. 

k 

A latin szózatok 

Megjelent Bukurestben Soceku nyomdájában 
a „Vocile latina" első kötete, a mely elragadta 

egészen a Dreptatea"-t. A latin szózat a vérta- 

nuknak van ajánlva, czimere az ankonai kapu, a 
Trajan oszlopával, a farkassal, a mely Romuluszt 
és Rémust szoptatja A vér nem válik vizzé irja 
a ,Dreptatea", de mégis azt mondja : 

E latin szózatok nem fogják gyors megol- 
dásra juttatni ama sulyos helyzetet, a melybe ju- 
tottunk, de a napontai küzdelemben fölemelnek, 
a honnan vigasztalódva tekintjük helyzetünket. 
(Szó sincs, hogy jó üzletet fog Soceku csinálni 

vele. Szedő.) 

Néhány szó ujabb intézményeink fej- 
lesztése érdekében. 

(A t. tanács figyelmébe ajánlva.) 

Tisztelt olvasóink talán korainak fogják tar- 
tani, hogy egy – már többször megbeszélt — 
témát fölelevenitünk; de nézetünk szerint minden 
már meglévő intézményt önmagára tovább fej- 
lődni engedni kegyetlenség, mig egyrészt annak 
fejlesztésén munkölkodni minden elvbarátnak, de 
sőt minden arra hivatott, illetőleg képes polgár- 
nak kötelessége, másrészt a jó munkának sok idő 

kell, az idő pedig repül. 

Most, midőn Brassó város az 1995-ik évi költ- 
ségvetésén dolgozik, időszerünek tartjuk a t. vá- 
ros-atyák becses figyelmének felhivása mellett 
tért nyitni egy közügynek nyilvános megbeszélé- 
sére, mely mindannyiunkat érdekel s rende- 

zésre vár. 
Két lényegtelennek látszó, de közelebbről 

szemügyre véve fontosnak mondható intézményről 
van szó ugyanis: ama bizonyos ,Idegenforgalmi 
irodá"-ról és a sétatéri zenéről. 

Előbbi látszólag tényleg csak az idegenek- 
nek van szánva, mert oly csendben működik, 
hogy mi benszülöttek alig tudunk róla valamik 
Csekély utánjárással megtudtuk azonban, hogy a 
mi elébb jelzett irodánkról még Londonban is be- 
szélnek a szenvedélyes angol turisták, s nemcsak 

beszélnek, hanem oly elismeréssel állitják köve- 
tésre méltó példa gyanánt oda, hogy nemsokára 

minden szép fekvésü városban fogja a kor, vagyis 

a körülmény egy ily iroda felállijását követelni, a 

hol a legtíjékozatlanabb idegen minden haza 
nyelven minden tekintetben haladéktalanul és oly 
tökéletes, előzékeny felvilágositást nyer, hogy né- 
hány perez alatt idegen földön „itthon" érzi ma- 
gát közöttünk. S mindezt – ingyen. 

Ugyancsak azon idegen, a ki már ennyi jó- 
téteményben részesült, hasonló kép ingyen élvezi 
azon műzenét, melyet városi kiváló zenekarunk ez 
idő szerint – dijazásához mérten — kitünően és 
elég gyakran is szolgáltat. S habár ezen utóbbi 
fejlődési mozzanat még szökőkutainknál is ujabb, 
mert azok alapja már éveken át tartott viták után 
lett a mult évben lerakva, idegeneink nagy száma 
kétséget kizárólag meggyőz arról, hogy némi jó- 
akarattal szépen kifejlődhetik ugy ez, mint a 
mondott iroda is, ha ezen két intézményhez egy 
harmadik tényező: az anyagi erő, okszerüen sze- 
reztetik be s egy oly elismert vagy elismerendő 
„rendezői tehetség-gel megáldott vezető kezébe 
adatik, kit eddig még fel nem fedezett, de tud- 
tunkkal kellő számba létező oly leleményes egyé- 
nek támogatnának, kikben elég önzetlenség van 
a háládatlan közügy érdekében elpazarolt szabad 
idejükért jó adag kellemetlenség e ltüréséle. Akko 
bizonyára elérjük azt, hogy idegeneink jövőben 
ép ugy fognak hozzánk, második hazájukba, 
jönni, mint az előttünk igen kedves vándor ma 
darak. S ha egy mondatban letérünk eredeti gon- 
dolatunk menetéről, csak annak kedvéért tesszük, 
hogy egy gyufa lángjához hasonlitható kis fényt 
lövelhessünk ezen kérdéssel kapcsolatosan azon 
hatásra, melyet idegeneink személyes meggyőző- 
désük alapján nálunk állitólagos barbárságunkról 
közvetlenül szerezve, magukkal visznek oda, hol 
őket tapasztalataik ellenkezőjéről az ,„irott ma- 
lJaszt" meggyőzni alig lesz képes. Ezt igen jól 
tudták azok, kik még márezius havában diadallal 
hirdették, hogy délkeleti idegeneink Erdélyt ez 

év nyarán kerülni fogják. Mire mi csak annyit 

jegyzünk meg, hogy az okos ember meggyőződés 

alapján hisz az irásnak, s egyuttal — elégtételt 

szolgáltatandó örömmel konstatáljuk is, hogy 

ily értelemben vett ,„okos ember" — hála Isten- 

nek ez évben is elég volt. Vajha hatna a 

példa ! Ugy legyen! 

(Vége következik) 

KÜLÖNEÉLEK. 
Kinevezés. Luzspinska Olga kisasszony, 

okleveles kisdedóvónő, a zernesti állami kisded- 

óvóda óvónőjévé neveztetett ki. 

József Ágost kir. herczeg mint kiállitó. 
József Ágost kir. herezeg a m. pénteken küldötte 

be a kiállitás igazgatóságához bejelentési ivét, 

melyet a kir. herczeg sajátkezüleg töltött ki. A 

kir. herczeg a VII. vadászati csoportban 50 négy- 

szög méternyi területet kér és 100 őzagancsot, 
va- 

lamint:10 szarvasagancsot jelentett be a kiállitásra 
; 

a tárgyak nem eladók, értékük 6000 frt; az elhe- 

lyezés a falon történik s a bejelentő az igazgató- 

ságot kéri fel, hogy annak idején rendezzék a ki- 

állítást. Az eddig a központba érkezett ivek 
közül 

a kir. herczegé volt a legsz abályosabban kitöltve 

A földmivelésügyi miniszter Mezőhegye 

sen. Festetits Andor gróf földm ivelésügyi minisz- 

ter tegnapelőtt reggel Krisztinkovieh titkár kisére- 

tében Szegedről Mezőhe gyesre érkezett. A reggeli 

után d'Orsay gróf ménesparancsnok és Juhász 

igazgató kalauzolása mellett megszemlélte a gaz- 

daságokat s csak késő este tért vissza. A minisz- 

ter már hajnalban kocsira ült és tovább vizs- 

gálta a gazdaságokat. Festetits miniszter 
tegnap éj- 

jel visszatért Budapestre. 

peolitika és imádság. Vaszary Kolos her- 

czegprimás a napokban fogadta a Pozsony város 

és környékének par igából alakult tisztelgő kül 

döttséget Esztergomban. A bazilikában ünnepélyes 

istenitisztelet volt, mise után pedig ebédre hivta 

meg a papságot a herczegprimás s maga 
is meg- 

jelent az asztalnál. A papok ebéd fölött szóba 

hozták a kormány egyházpolitikáját s a papság 

magatartását is, de a herczegprimás közbevágott : 

„Hagyjuk a politikátl Imádkozzatok érettünk!" 

onai ünnepély volt 23-án 

nepelé meg fennállásának 150 éves jubileumát 

Az Albrecht-ezred jubileuma. F
ényes ka- 

a pilis-csabai táborban. 

A somogyi fiuk ezrede, a 44-es Albrecht-e
zred ün- 



191. szám 

Az ezred története dicsőségben gazdag; 1744 óta, 
mikor felállittatott, másfél század alatt számtalan 
csatában vett részt. 

— A belvárosi Emke óvoda vizsgája. Tegnap 
e hó 26-án d. e. 10–11 és fél órakor tartatott 
meg a belvárosi Emke óvodában az 1893–94. évi 
záró vizsgálat dr. Vajna ügyvéd, a helybeli Emke 
választmány elnökének vezetése alatt, jelen lévén 
a választmány tagjai közül t. Molnár János nyug. 
ref. kelkész és Pap Ferencz butorkereskedő, Koós 
Ferencz kir. tanácsos, ny. tanfelügyelő, mint ma- 
gánzó, Péchy Árpád ev. ref. lelkész. A közönség 
meglepő érdeklődést tanusitott, mint minden év- 
ben, ugy ezen alkalommal is a kisdedek ezen 
nagy ünnepe iránt, de nem is bánta meg, mert 
azok a beszéd- és értelemgyakorlatokban, a sza- 
valás- és szabad játékokban meglepő készséget ta- 
nusitottak s ugyszólva elragadták a közönséget. 
A kézi munkákból szép kiállitás volt rendezve s 
a közönség részéről nagy érdeklődés nyilvánult a 
kisdedek igen tiszta és szép kivitelü darabjai iránt. 
Elnök a lefolyt vizsga után meleg szavakban fe 
jezte ki Kollár Ilona óvónővel szemben a választ- 
mány teljes megelégedését. 

— A t. rendőrség b. figyelmét ismételten fel- 
hivjuk a pöczegödrök takaritójára, mert még sem 
járja, hogy mint a tegnap történt, az Ö Brassó, 
Hosszu-utcza 16. sz. házban tegnap reggel 5 óra- 
kor lett a pöczegödör kitisztitva; de miután ez a 
piszok nép cseberrel meriti a tartalmat és nem az 
előirt szagnélküli készülékkel, oly büzt terjesztett, 
hogy a lakók elzárt szobáikban fölébredtek a leg- 
jobb alvás közepette és kénytelenek voltak orrai 

kat eldugni, vagy a házból elszökni. Így tett egy 
lakó, ki nálunk panaszt emelt. 

– Tramvway-mizeriák. Szombaton változás 
kedveért egy kis kisiklás is volt a Kaertsch-villa 
előtti kanyarulatnál, ugyanazon helyen, hol mult- 
kor farkasszemet nézett egymással a két lokomo- 
tiv. Ezuttal nem történt egyéb egy kis kisiklás- 
nál, a sinek elgörbülésénél és másfél órai szünete- 
lésnél. Végre fél T órakor a javitás, melyet persze 
nagyon sokan bámultak, megtörtént és a kellő 

óvintézkedések mellett a vonatok tovább közle- 
kedtek. 

-- Fülöp Károly daltársulata mától kezdve a 
„Zöld-fá"-ban tartja előadásait. Mondják, hogy egy 
Dalos Aranka nevü k a. magyar dalaival és ma- 
gyar tánczaival tegnap szenzácziót keltett és nagy 
tetszésben részesült. 

— Sétatéri zene lesz ma 6 órakor 

sétatéren. 
— Utazók életveszélyben. Tegnap oly forga- 

lom volt a tramwayon a Noába és Derestyébe, 

hogy a kimenetel, de főleg a bejövetel alkalmá- 
val életveszélyben forogtak az utasok a tultömött 
kocsik következtében. Azon utasok, kik 7 óra 28 

perczkor a Noából be akartak jőni a városba, talán 
még most is ott várnak, ha gyalog be nem jöttek 
a városba. Mint egy szemtanu nekünk elbeszélte 
300 ember várta a 7 óra 28 perczkor Hetfalubó 

érkező vonatot a Noánál, de a 3 kocsi annyira tu 
volt tömve, hogy a felszállás lehetetlen volt. Egy 

néhány bátor utas elébe ment a vonatnak a Bren- 
nerberg-féle kert mellett lévő megállóhoz, de ezen 
10-12 circumspectus is alig tudta magát a ko 
csiba, hol már életveszélyesen össze voltak az em- 
berek szorulva, begyurni. Hogy hol késik a B H. 
H. É V. igazgatóságánál a m kir. ész, és hogy 
mikor fognak a kocsik szaporodni, azt nem lehet 

tudni 
— Csütörtökőn e hó 30-án a „Zöld fa" kert- 

jében a városi zenekar ujdonsági estélyt 

az alsó 

endez teljesen uj műsorral. Ezen érdekes es- 
télyre különösen felhivjuk a nagyérdemü közön- 
eég figyelmét. 
Aczt mondják, hogy a tramway hétfalusi 

elágazásánál egy heverő pad fog elhelyeztetni, 
mert ott az utasok nemcsak a szabad ég alatt, 
hanem állva kénytelenek várni a vonatot, pedig 
a ki figyelemmel kiséri a tramway-mizeriákat, 
egy egy elkésést is tud följegyezni. Ilyenkor aztán 

állva várni kettős megpróbáltatás. Várjuk az igé- 
tet. 

— Szavalati zeneestély. Nagy érdeklődéssel 
ünk a Müller-Hausen és neje által Lassel Ru- 

olf közreműködésével folyó évi szeptember hó 
4-én a ,Central" szállodában rendezendő szavalati 
és zeneestély elé, mert – mint értesülünk — ezen 

estélyen Hesshaimer Ella hegedümüvésznő is részt 

fog venni, kinek jó technikája, nemes felfogása 
nagyon dicsértetik és kit még eddig nem volt al- 
kalmunk hallani. Jegyek már válthatók Hiemesch 
W. üzletében és pedig: körszék 1 frt 50 kr., zárt- 
szék 1 Ífrt, karzat 80 kr., földszinti jegy 60 kr., 
deák-jegy 40 kr. 

— Az Első erdélyi bank mai közgyülésén 
az alapszabályok módositását - azon cezélból, 
hogy az ingatlanokat szabad kézből adhassa el 
— elhatározta. 

— Vonatösszeütközés a Predeálon. Szemtanu 
elbeszélése után adjuk a következőket: E hó 25 én 
szombaton d. u. fél 4 órakor a bukaresti északi 
indóházból (Gara- Tirgovist) kiinduló személyvonat 
gőzöse 36 kocsit vonszolt maga után, melyek telve 
voltak utasokkal, kik a kiállhatatlan forróság elől 
Brassóba siettek. Néhány állomás hátrahagyása 
után a hosszu vonatot két egyenlő részre osztot- 
ták s egymás után meg is inditották. A Predeál- 
tetőig békésen megérkeztek, de ott a hátrább jövő 
vonat a váltás elhibázása miatt ugyanazon vona- 
lon hajtott be, a melyen az előbb érkezett vonat 
már megállott s a melyből az utasok már kiszál- 
lottak. Az utóbbi vonaton érkezők, veszélytől nem 
tartva, nyugodtan nézegettek ki az ablakokon, 
várva, hogy a vonat álljon meg, midőn egyszerre 
éles csattanásra ébredtek fel, minthogy a vonat 
az előbb megérkezett vonatba ütközött. Az abla- 
kokból kitekintők, nők és férfiak kisebb-nagyobb 
sérülést szenvedtek, de haláleset nem történt. Ne- 
künk is mutattak e hó 26-án vasárnap délelőtt 9 
órakor egy középkoru tisztes román urnőt, a ki 
átesett ezen a válságon, de még akkor meglát- 
szottak rajta az ijedtség nyomai. 

— A román trónörökös születésnapja. A ro- 
mán trónörökös születésnapja alkalmából tegnap- 
előtt Sinaiában ünnepi istenitisztelet volt. Az er- 
dei kastélyban, a hol a trónörökös lakik, sokan 
beirták nevüket a kitett ivekre. Sok üdvözlő táv- 
irat is érkezett, köztük a miniszterektől is. 

—– A m. kir. államvasutak brassói forgalmi 
főnöksége nyomán tudatjuk t. olvasóinkkal, hogy 
mától kezdve az eddigi 60. sz. közuti vonat ér- 
vényen kivül lett helyezve és hogy a vasár- és 
ünnepnapokra a csatolt menetrend szerinti vona- 
tok (60., 65. és 63 sz.) helyeztettek forgalomba. 
Ezek szerint a 60. sz. vonat a derestyei sőrcsar- 
nokhoz este 9 óra 8 perczkor érkezve - 9 óra 11 
perczkor a még ott lévő vendégeket mint a 63. 
sz. vonat fogja Brassóba beszállitani és a sétatéri 
állomásról mint a 62. sz. vonat már állomásra 

megy. 
—- József kir. herczeg kedvelt tisztje. Csabán, 

mint levelezőnk irja, nagy részvéttel temették el 
Achim Lajos honvéd századost. A megboldogult 
kedveltje volt a honvédség főparancsnokának, Jó- 
zsef kir. herczegnek, a ki tavaly a százados egy 
bravuros gyakorlata után a saját aranyóráját ott 
a gyakorlótéren adta át neki emlékül. A százados 
meg is hagyta, hogy családja mindig kegyelettel 
őrizze az ő katonai erényeinek jutalmát, az ő 
büszkeségét. 

— Kronavwetter Sopronban. A szeptember 
8-án Sopronba érkező Kronavwetter dr. tiszteletére 
az összes munkásegyletek ünnepi fogadtatásra ké- 
szülődnek. Ez alkalommal bankettet és népünne- 
pélyt fognak tartani, melyhez a belépés csak iga- 
zoló jegy felmutatása mellett lesz megengedve. 

— A lutheránus tótok felségfolyamodványa. 
A lutheránus tótok esperesi gyülése elhatározta, 
hogy küldöttséget meneszt a királyhoz, kérve a 
felséget, hogy ne szentesitse azt a határozatot, 
melyet a zsinat az egyházkerületnek uj beosztá- 
sára nézve hozott. A felségfolyamodás tót nyelven 
van szerkesztv 

aszok Budapesten. Milanóból Chiari 
Miksa vogor mellett egy olaszokból álló nagy 
társaság érkezett Budapestre. A társaság tagjai 
tegnap a főváros összes nevezetességeit megte- 

kintették, azután kimentek a kerepesi sirketbe és 
itt Kossuth Lajos sirhalmát nézték meg és kife- 
jezést adtak a nagy halott iránt érzett kegye- 

— Ezy nőhonvéd halála. Mint Győrből irják, 
a napokban temették el ott özv. Molnár Józsefnét, 
szül. Szilágyi Annát. Az elhunyt a szabadságharcz 

alatt férfiruhában honvédnek állott be, sok csatá- 
ban vitézül harczolt és mint őrmester egy alkalom- 
mal nehezen megsebesült, minek következtében 
kiderült, hogy nő. Felgyógyulása után hadnagya 
megkérte és el is vette. 

Idegenforgalom Brassóban. 
Augusztus 25-27. 

„Európa"-szállod 
Rosenfeld Jakab kereskedő, bsdabest Gre- 

ding Vilmos mérnök, Budapest. Costics Steriu 

kereskedő, Bukarest. Skarlat Ernus kereskedő, 
Bukarest. Sein Henrik kereskedő. Galatz. Seit 
Simon hivatalnok, Bukarest. Weckl Ferencz szál- 
lodás, Fehérvár. Fremdmann Jakab hivatalnok, 
Bukarest. Arnold Ernst magánzó, Zajzon. Grün- 
hut Henrik utazó, Bécs. Dr. Caristodollu magánzó, 
Bukarest. Warezallecsko József utazó, Bécs. 

A budapesti értéktőzsde árjegyzései 
894. augusztus hó 26-á 

Magyar aranyjáradék 49, .21 
Ma Reyaz omrő k 4, . 5.90 
Magy. vasuti kölcsön aranyban 4,5, .126.50 
Magy. vastti kölcsön ezüstben 4.,. 102— 

Magy. kel. vasut áll. kötv. 1876-ból. 124— 
Magy. földteherm. kötvény 49], 
Italmérési jog megváltási kötvény. ..00 
Horvát-szlavon földteherm. kötvény. 396.— 
Magy. nyereménysorsjegy kölcsönn. 152.25 
Tiszaszab. és szegedi sorsjegykölcsön .l430 
Osztrák járadék papirban. .98.50 
Osztrák járadék ezüstbenn. 398.30 
Ösztrák járadék aranyban.. 1122 
Osztrák koronajáradék 4', . 
1860. évi osztrák államsorsjegy . 
Osztrák-magyar bankrészvény 20.12 
Magyar hitelbank-részvény.. 458.— 
Oszírák hitelintézeti részvény . . 
Osztr-magy. államvasuti részvény .0 
20 frankos arany (Napoleond' 356.50 
Németbirodalmi márka ...l.0 
London vista . 124.50 
Páris vista 49.40 
20 márkás arany 20 

vVasuti nmenetrend. 
I. Vonatindulások. 

Budapest felé: Vegyes 508 reggel 
Gyorsvonat (Kolozsváron át) 2 .u. Személy- 
vonat 748 este. Expressvonat ek át) 10 26 este. 

Bukarest felé: Gyorsvonat 459 reggel. Ex- 
press-vonat 5 14 regg gel. Vegyesvonat 11- d. e 
Gyorsyonat 2:19 d. 

Sinaiába : Személyvonat este 618 (csak jun. 
1-től, minden csütörtökön, ünnep- és vasárnapon). 

Kézdi-Vásárhely felé: Vegyes vonat 450 reg- 
gel. Vegyes vonat 8.50 d. e. Személyvonat 310 
délután. 

Brassó Bertalantól Zernestre: Vegyes vonat 
950 d. e. Vegyes vonat 513 d. u. Vegyes vonat 
9 25 este. 

1. Vonatérkezések. 
Budapest Ter személyvomat 8— reggel. 

Gyorsvonat (Kolozsváron át) 2 u. Express- 
vonat (Aradon át) 507 reggel. aon 1025 
este 

Bukarest felől: Gyorsvonat 2.18 d. u. Vegyes- 
vonat T01 presstnat 1019 el Gyors- 
vonat 10 

Sivgaiából. zemelyvonat T40 reggel (csak jun. 
1-től, minden csütörtökön, ünnep és vasárnapon). 

Predeálról : Személyvonat csakis pénteken 
TO1 regge 

Kézdi-Vásárhel y felől: Vegyes vonat 8:19 reg. 
gel. Személyvonat 150 d. u. Vegyes vonat 20 este. 

Zemévilöl Brassó-Bertalanig: Ve vonat 
T11 reggel. Vegyes vonat 119 d. u. Vegyes vonat 
T06 este. 

Nyilttér. 
(Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal 

felelősseget a szerkesztőség.) 

Igész selyem, mintázott Fouladokat 
minteay 450 különböző fajban), méterenkint 

krtól 3 frt 65 krig; valamint fekete, fehér 
k szines selyemszöveteket 45 krtól 11 frt 65 krig 
— sima, koczkás, csikos, világos, damaszol 
minőségben Cmintegy 240-féle dispositió és 2000 
különböző szin- s keba szállit posabét 
és kgtáre a privát megrendelők lakására: 
HENNEBERG G. (cs. kir. udv. szállitó) selyem- 
gyára etbe Minták postafordulóval kül- 
detnek. Svájezba czimzett levelekre 10 kros és 
levelező-lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 

KF Zoöld fa szalloda. m 

Ma hétfőn aug. 27-én és holnap kedden aug. 28-án 

Budapesti Hite Orpheum tárgasó 
Bemmeister Károly 
Dángl Alajos 
Fülöp Károly 
Grecz Károly 

Dallos Aranka 
Ferini Matil 
Kniti k a 

fel s é 
Fentartott hely 50 kr. 

Fülöp Károly, 
igazgató,. 

Belépti dij 30 kr. 
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Férfi- és női ruhák 
bármily szinűek és viseltek is legyenek, 

mwxochn és Taársa 

vegyészeti ruhatisztitó és javitő intézetében 
Budapest VIII., Népszinhaz-utcza 24. 

saját módszerük alapján meglepő szépen ujittat- 

nak fel. 
Vidéki megrendelések pontosan esz- 

közöltetnek. 
(I67 ) 8 10 

TLaptulaj donos 

r. FISCE AxOS. 

Kiadó : A „Brassó" nyomdája. 

b380-1894 
Hirdetmény. 

Az alólirt városkapitányság részéről ezennel 

121. szán 

vidékekről, és pedig: Oroszországból, Galicziából 
és Bukovinából ide érkező utasok egészségi álla- 
potának öt napon át leendő megvizsgálása czél- 

jából azonnal bejelentendők. 
Ennek folytán különösen a szállodatulajdo- 

nosok és vendégfogadók tulajdonosai, de a ma- 
gánfelek is felszólittatnak, a törvényes következ- 

mények kikerülése mellett a fent emlitett orszá- 
gokból érkező utasokat pontosan bejelenteni. 

Brassó, 1894. aug. 22 
180 2-3 A városkapitányság. 

9702.-1894. 
Hirdetmény. 

A brassói városi sinylők-házában létesitendő, 
1229 írt 98 krral előirányzott vaslépcső kiadása 
iránt hétfón, azdz f. évi szeptember hó 3-án del- 
előtti 10 órakor ajánlati tárgyalás fog tartatni a 

ellátott zárt irásbeli ajánlatukat a fent mondott 
óráig a városi gazdászati hivatalnál nyujtsák át, 
hol a közelebbi árlejtési szerződési feltételek, va- 
lamint a terv és költségelőirányzat is a rendes 

hivatalos órák alatt bárki által betekinthetők. 

Brassó, 1894. aug. 13. 

: A városi tanács. 

Egy jól berendezett 

szatócs-üzlet 
pálinka-, bor- és sörméréssel egybe- 
kötve, egy vidéki magyar városban, 
kaszárnyával szemben, konkurreneczia 
nélkül — más vállalat végett azonnal 
eladó. 

közhirré tétetik, hogy a magas m. kir. belügymi- 
niszteriumnak f. évi jul. 14 én kelt 58167.–1894. 
sz. a. kelt rendelete értelmében kolerajárványos 

városi gazdászati Hivatalnál. 
Minélfogva vállalkozni szándékozók felhivat- 

nak, hogy a bélyegzett és 5%,-nyi bánatpénzzel kiadóhivatala. 3-3 

Brassói árucsarnok korlátolt felelősségű szövetkezet. 

a hétfőn, folyó 1894. évi szeptember hó 3-án d. u. 3 órakor 
a városi tanácsház termében 

tartandó 

xÖ G Ü ES E. 

Napirend: 

Beszámoló jelentés és évi számadás. 
A felügyelő-bizottság jelentése. 

Az igazgató-tanács javaslata az üzlet folytatása iránt. 

Négy tag választása az igazgató-tanácsba. 

Elnök választása. 

Szabad inditványok. 

Az igazgató-tanácstól megválnak Eitel Gusztáv, Widmann álfred, 

Czekely Frigyes és Stössel Károly urak, kik az alapszabályok 

értelmében ujra megválaszthatók. 

A brassói árucsarnok korlátolt felelősségü szövetkezet 
igazgató tanácsa: 

Eitel Gusztáv, elnök. 

Mérles számla- 

Pénztár-számla. : Fartal köldassz számla. 6 38] 

1. Pénztári egyenleg T : zletrészek-számlája. : 
Berendezési számla. Üzletrészekk a 

erendezés leltár szerint 41040] Hitelezők. 
k kl 1 ja3. Tizenkét hitelező . . 1290191 

gsü szel - Átmeneti-számla. 
3. Kölcsön árukra é A még ki nem fizetett lak- 

Áru-számla. : 300 a 12300 frt köl- 
4. Kulacsok és csapok d 83 után járó kamat T3.61 373 61 

Adósok. : l Nyereség- és veszteségszámla le 

5. Negyvenhat adós . g50284 5. Nyereségg z 
17677 s r 

Brassó, 1894. junius hó 30. 
Konopasek, s. k. 
Klein, s. k. 

Megvizsgáltatván, a fő- és mellékkönyvekkel egyezőnek találtatott. 

A felügyellő bizottság: 
Eder János, s. k. 

Mornung Lajos, s. k. Paul Vilmos, s. k. 
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Newyorki Germani 
életbiztositó társaság. 

Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz. 
Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

Átlag 1893. deczember 31-én: 
Ervényben lévő kötvények . 2177 millió M. 
Tényleges vagyon 75,413.IIG M. 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

A NEWVORKI GERMANIA életbiztositő társaság 
vánalk 

Erdély, Szlavonia, Horválország és vezérképviselősége : 
Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra, 

Telephon: szám. 

lgynökök alkalmaztatnak. 

zzo ot 

BodcdoOki 

MATILD-FORRÁS 
különösön kötött szénsavban és szénsavas nátriumban rend- 
kivül gazdag, kristálytiszta égvényes-vasas savanyuviz. 

Első rangu aczél-forrás. 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és leg- 

egészségesebb – megfelelő szakértelemmel természethüen 
kezelt – a maga nemében páratlan savanyuviz 

Legelegánsabb borviz. 
Női bántalmaknál, a gyomor és az idegrendszer bántal- 
mainál, vér. szegásykejen alapuló regsegekték páratlan 

hatásu gyógy-ital ! 

. 

k
 

Egy literes üveg viz ára üvegeseréléssel 5 krajezár. 
Capnató: 

Brassóban Weisz Mihály-uteza 12. szám alatt lévő raktá- 
romban továbbá minden ásványviz kereskedésben és 
vendéglőkben. 

Tisztelettel 
György Józserf 

a forrás kezelője, 

160 (1—100) Eodot telátonisze künk gye) 

gotáokt ászom tsmsztsa ; 

Bővebb felvilágositást ad a „Braszó" 
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